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Översättning av

originalinstruktionerna

TRAIL ACE-SERIEN

INSTRUKTIONS-
BOK
Inkluderar säkerhet, användning och
underhållsinformation

2023

VARNING

Läs denna handledning noggrant. Den innehåller viktig
säkerhetsinformation.
Rekommenderad minimiålder för förare: 16 års ålder.
Förvara alltid denna instruktionsbok med fordonet.





Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com























































































Denna stötdämpare är trycksatt.
En explosion kan inträffa om den 
värms upp eller punkteras.
Ta inte isär den.

VARNING
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SERekommenderat åtdragningsmoment för primärvariatorbult:

115–125 Nm
Att inte använda rekommenderat moment kan leda till 

primärvariator- och motorhaveri. För fullständiga 
monteringsanvisningar, se verkstadshandboken.

Detta skydd måste ALLTID vara på plats när motorn är igång. Se upp för 
roterande delar – de kan orsaka personskador eller fastna i kläderna.

VARNING / WARNING



VARNINGÖ
PPNA INTE NÄR DEN ÄR VA
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WARNING
DO NOT OPEN WHEN HOT

ÖPPNA INTE NÄR DEN ÄR VARM
VARNING
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Motorolja och vissa delar i motorrummet kan vara heta. Direkt kontakt 
med huden kan ge brännskador.
Kontrollera motorns oljenivå:
• Se till att motorn har normal arbetstemperatur.
• Fordonet får inte luta vid kontrollen.
• Låt motorn gå på tomgång i minst 30 sekunder.
• Stanna motorn och vänta i 30 sekunder.
• Kontrollera oljenivån med mätstickan.
Motorn på den här snöskotern har utvecklats och testats med BRP 
XPSTM syntetisk 4-taktsolja. BRP rekommenderar användning av sitt 
godkända smörjmedel XPSTM eller likvärdigt. Skador som uppstår på 
grund av olja som inte lämpar sig för motorn täcks eventuellt inte av 
BRP:s begränsade garanti. Se instruktionsboken.



Detta skydd måste ALLTID 
 vara på plats när motorn 
 är igång.                     516007652 

VARNING



• Läs och se till att 
du förstår alla 
säkerhetsdekaler, 
ta fram och läs 
instruktionsboken, 
titta på säkerhetsvideon med 
hjälp av QR-kodlänken eller 
besök Ski-Doo-webbplatsen 
innan användning.

• Bekanta dig med ditt fordon. 
Oerfarna förare kan missa 
riskerna och överraskas av 
fordonets speciella egenskaper 
och terrängförhållandena. Kör 
sakta.

• Höga hastigheter och vårdslös 
körning kan förorsaka 
dödsolyckor.

• Anpassa ALLTID hastigheten 
efter snöförhållandena och 
omständigheterna.

• Styr- och bromsförmågan kan 
vara sämre på hårdpackad snö, 
is eller vägar. Sänk hastigheten & 
se till att ha extra plats att stanna 
eller vända.

• Respektera lagar om minimiålder 
för förare. Tillverkaren 
rekommenderar att föraren är 
minst 16 år gammal.

• Öppna aldrig sidopaneler eller 
huv när motorn är igång eller om 
fordonet är i rörelse. Se till att 
avlägsna nödstoppslinan från 
posten innan dessa öppnas.

FÖRE START:
1. Sätt fast nödstoppslinan i 

kläderna.
2. Kontrollera alltid att gas- och 

bromsreglage fungerar före 
start. De måste återgå till 
ursprungsläge när de släpps.

3. Koppla i parkeringsbromsen. 
4. Vrid styret hela vägen i båda 

riktningarna för att kontrollera att 
det rör sig felfritt och obehindrat.

EFTER START:
1. Dra bort nödstoppslinan och 

kontrollera att motorn stannar.
2. Starta motorn igen och skjut in 

motorns nödstoppreglage för 
att kontrollera att motorn 
stängs av.

3. Koppla ur parkeringsbromsen 
innan du kör för att undvika 
bromsfadning.

VARNING

516010925_SE





Vid körning med 
passagerare:
• Såväl broms- som 

styrförmågan är reducerad.
• Sänk hastigheten och se till att 

ha extra plats att manövrera.
• Ställ in fjädringen med hänsyn 

till vikten.

Kom Ihåg: du är ansvarig för 
din passagerares säkerhet. 
Alla förare och passagerare 
måste läsa följande:
• Undvik överraskningar och var 

förberedd på att något oväntat 
inträffar.

• Agera och kör defensivt, håll hela 
tiden uppsikt över människor, 
föremål, omgivningsförhållanden 
och fordon som närmar sig.

• Undvik tunn is/öppet vatten.
• Iaktta extra försiktighet vid 

körning utanför leder.

11025_SE
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• Använd alltid godkänd hjälm 
och kläder som passar för 
snöskoteråkning.

• Kör eller åk aldrig på fordonet 
med alkohol eller droger i 
kroppen, inte ens som 
passagerare.

VARNING

WARNING
VARNING / 

Fordonet är avsett för en (1) 
förare och lika många 
passagerare som det finns 
installerade säten med 
remmar/passagerarhandtag 
på fordonet, i enlighet med 
SSCC-standarderna.

This vehicle is designed for 
one (1) operator and as 
many passengers as there 
are seats with straps or 
handgrips installed on the 
vehicle conforming to 
SSCC standards.





VARNING

516010575_SE

SITT ALDRIG I LASTUTRYMMET

Att överskrida den maximala lastvikten kan påverka styr- och bromsförmågan 
och orsaka bestående skador.

MAXIMAL lastkapacitet (inklusive kultryck): 15,8 kg 155 N
MAXIMAL bogseringskapacitet: 260 kg 2 550 N

VARNING

516010576_SE

SITT ALDRIG I LASTUTRYMMET

Att överskrida den maximala lastvikten kan påverka styr- och bromsförmågan 
och orsaka bestående skador.

MAXIMAL lastkapacitet (inklusive kultryck): 25 kg 245 N
MAXIMAL bogseringskapacitet: 260 kg 2 550 N



VARNING
Stå ALDRIG bakom eller nära ett roterande drivband.

Skräp skulle kunna slungas ut och orsaka allvarliga personskador.
- To remove packed snow/ice, stop engine, tilt and hold vehicle on the  

side and use wrench tool on the belt guard



516009527_SE

VARNING
- Stå ALDRIG bakom eller nära ett roterande drivband. Skräp skulle kunna slungas ut och orsaka 

allvarliga personskador.
- Stäng av motorn, luta och håll fordonet på sidan och använd skiftnyckeln för att avlägsna packad 

snö/is från remskyddet. - Sitt ALDRIG på det här lastutrymmet. - Att överstiga den maximala 
belastning kan påverka styrningen, bromsförmågan och orsaka permanent skada.

- Överskrid ALDRIG en last på 5,4 kg på locket.
- Se Instruktionsboken för specifikationer om maximal lastkapacitet.

- Säkra ALLTID lasten och se till att locket är stängt och 
spärrat innan du börjar köra.



- Transportera aldrig brandfarliga ämnen eller 
farliga vätskor inuti lastboxen.  Vid antändning 
kan detta leda till explosion och orsaka allvarlig 

personskada eller dödsfall.

- Boxen kan lastas med en maxlast på 15,9 kg, 
inklusive last på locket, utan att överskrida 

fordonet lastspecifikation.  5
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VARNING



Innan bandet dubbas, se Instruktionsbo-
ken som medföljer fordonet för detalje-
rad information om dubbning av band. 

Om detta band får dubbas, använd 
ENDAST specialdubbar som godkänts av 

BRP.
Om bandet dubbas med vanliga dubbar kan 
de slita sönder bandet och få det att lossna 
från fordonet, med risk för svåra personska-

dor eller dödsfall.

VARNING
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NER (NORMALISERAD UTSLÄPPSGRAD) =
PÅ EN SKALA 0–10, DÄR 0 ÄR RENAST.

FORDONETS MODELLNAMN:

MOTORBESKRIVNING:

BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.
*FÅR INTE TAS BORT FÖRE FÖRSÄLJNING.

EPA-CERFIFIERAD

NER (NORMALIZED EMISSION RATE) =
ON 0 TO 10 SCALE, 0 BEING THE CLEANEST.

VEHICLE MODEL NAME:

ENGINE DESCRIPTION:

BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.
*NOT TO BE REMOVED PRIOR SALE.

EPA CERTIFIED



704906872

VARNING.                            Användning och underhåll av 
ett terrängfordon kan utsätta dig för kemikalier 
som inkluderar motoravgaser, koloxid, ftalater 
och bly, som är kända av delstaten Kalifornien 
för att orsaka cancer och fosterskador eller 
andra skador på fortplantningssystemet.
För att minimera exponering, undvik att andas 
avgaser, tomgångskör inte motorn om det inte 
är nödvändigt, serva fordonet på en väl 
ventilerad plats och använd handskar eller 
tvätta händerna ofta när du servar ditt fordon.

För mer information, gå till
www.P65Warnings.ca.gov/products/
passenger-vehicle



Denna stötdämpare är trycksatt.
En explosion kan inträffa om den 
värms upp eller punkteras.
Ta inte isär den.

VARNING



115-125 Nm

11365_SE



VARNINGÖ
PPNA INTE NÄR DEN ÄR VA

RM



516009935
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15,8 kg
155 N

260 kg
2 550 N
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Typ: SNÖSKOTERBeskrivning

VIN. 

MONTERAD I KANADA / ASSEMBLED IN CANADA

DatumBOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS Inc.

520002617revA_SE

BRP FINLAND OY, ISOAAVANTIE 7, 96320 ROVANIEMI, FINLAND

Typ: SNÖSKOTERCAN ICES-002 / NMB-002 TILLVERKAD I FINLAND / MADE IN FINLAND



520002459_SE

Typ: SNÖSKOTER TILLVERKAD I FINLAND

BRP FINLAND OY, ISOAAVANTIE 7, 96320 ROVANIEMI, FINLAND
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EINFORMATION OM UTSLÄPPSKONTROLL
FORDONET ÄR CERTIFIERAT FÖR ANVÄNDNING MED 
BLYFRI BENSIN OCH UPPFYLLER              U.S. EPA:S 

BESTÄMMELSER FÖR SNÖSKOTERMOTORER MED 
TÄNDSTIFTSTÄNDNING.

SE INSTRUKTIONSBOKEN FÖR UNDERHÅLLSSPECIFIKATIONER
SEE OPERATOR’S GUIDE FOR MAINTENANCE SPECIFICATIONS

BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.

Motorgrupp / 
Engine Family

Cylindervolym / 
Engine displacement

Permeabilitetsgrupp / 

Avgasreningssystem / 
Exhaust emission control 
system

Permeation Family

Utsläppsgränsgrupp / 
Family Emission LimitEMISSION CONTROL INFORMATION

THIS VEHICLE IS CERTIFIED TO OPERATE ON UNLEADED GASOLINE AND 
MEETS              U.S. EPA REGULATIONS FOR SNOWMOBILE SI ENGINES.



DENNA MODELL HAR 
UTVÄRDERATS AV ETT 
OBEROENDE TESTLABORA-
TORIUM OCH UPPFYLLER 
ALLA SSCC-SÄKERHETS-
STANDARDER SOM GÄLLDE 
VID DESS TILLVERKNINGS-
DATUM.

SPONSRAD AV SNOWMOBILE 
SAFETY AND CERTIFICATION 
COMMITTEE, INC.

CERTIFIERADTHIS MODEL HAS BEEN 
EVALUATED BY AN 
INDEPENDENT TESTING 
LABORATORY AND IT 
MEETS ALL SSCC SAFETY 
STANDARDS IN EFFECT ON 
THE DATE OF ITS 
MANUFACTURE.

SPONSORED BY THE 
SNOWMOBILE SAFETY AND 
CERTIFICATION COMMITTEE, INC.

CERTIFIED



MY 202X

Denna snöskoter uppfyller National Park Services 

Nya krav på BAT (bästa tillgängliga teknik)
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NRSC H CO2 g/kWh:

Prod. datum:
Familjtyp:

eXX

xx-xxxx

xxxxxx
SMB/P  V-xxxx

# xxxxxxxx
xxxx







Auktoriserad Representant: BRP Europe N.V., Skaldenstraat 125, Gent, Belgium, 9042

Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas på eget ansvar av tillverkaren.

Maskindirektivet 2006/42/EC med ändringar fram 
till och med Reg. 2019/1243/EU

Förordning (NRMM) för maskiner som ej är lämpliga 
för väg (EU) 2016/1628 om gasformiga föroreningar

Direktiv om elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) 
2014/30/EU med ändringar fram till och med Reg. 
(EU) 2018/1139

ISO 12100:2010

Batteridirektivet 2006/66/EC med ändringar fram 
till och med direktiv (EU) 2018/849

EN 50342-7:2015

Kategori SMB, 
Utsläppsbegränsning steg V

CISPR 12:2007/A1:2009 & 
IEC 61000-6-1:2005 eller 
UN R10.04 eller senare version

EU-försäkran om överensstämmelse

Undertecknad, som representerar tillverkaren, deklarerar härmed att Snöskotrar av årsmodell 
2023 markerade med CE märket och ett 17-siffrigt chassinummer (VIN) som ser ut som följer: 
2BPSxxxxxPVxxxxxx eller YH2SxxxxxPRxxxxxx, under det kommersiella namnet Ski-Doo, 
uppfyller alla relevanta bestämmelser i följande direktiv och förordningar:

Dominic Tessier, Eng.
Direktör, Fordonsteknik, Ski-Doo
Bombardier Recreational Products Inc.

Direktiv 2014/53/EU om radioutrustning (RED) 
med ändringar fram till och med Reg. 2018/1139
(Om det är utrustat med radiofrekvens (RF) 
D.E.S.S.-nyckel)

IEC 62368-1:2014
CISPR 25:2016
ISO 11452-2:2004
ETSI EN 300 330 V2.1.1:2017

Valcourt, QC, Canada

28 februari 2022



Auktoriserad Representant: BRP Recreational Products UK Ltd., Castle Chambers, 
43 Castle Street, Liverpool, L2 9SH

Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas på eget ansvar av tillverkaren.

Föreskrifterna om leverans av maskiner 
(säkerhet) 2008, Storbritanniens lagstadgade 
instrument 2008/1597 med ändringar fram till och 
med SI 2020/1112

Mobila maskiner som inte är avsedda för väg 
(typgodkännande och utsläpp av gasformiga och 
partikelformiga föroreningar) Regler 2018, UK SI 
2018/764 med ändringar fram till och med SI 
2020/1393

Föreskrifter för elektromagnetisk kompatibilitet 
2016 UK SI 2016/1091 med ändringar fram till och 
med SI 2020/1112

ISO 12100:2010

Batterier och ackumulatorer (utsläppande på 
marknaden) förordningar 2008, UK SI 2008/2164 
med ändringar fram till och med UK SI 2020/904

EN 50342-7:2015

Kategori SMB, 
Utsläppsbegränsning steg V

CISPR 12:2007/A1:2009 & 
IEC 61000-6-1:2005 eller 
UN R10.04 eller senare version

UK-försäkran om överensstämmelse

Undertecknad, som representerar tillverkaren, deklarerar härmed att Snöskotrar av årsmodell 
2023 markerade med UK märkning och ett 17-siffrigt chassinummer (VIN) som ser ut som 
följer: 2BPSxxxxxPVxxxxxx eller YH2SxxxxxPRxxxxxx, under det kommersiella namnet 
Ski-Doo, uppfyller alla relevanta bestämmelser i följande regler och förordningar som gäller i 
Storbritannien:

Valcourt, QC, Canada

28 februari 2022

Dominic Tessier, Eng.
Direktör, Fordonsteknik, Ski-Doo
Bombardier Recreational Products Inc.

Radioutrustningsföreskrifter 2017, UK SI 2017/1206 
med ändringar fram till och med SI 2020/1112

IEC 62368-1:2014
CISPR 25:2016
ISO 11452-2:2004
ETSI EN 300 330 V2.1.1:2017
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DE
Hiermit erklärt Robert Bosch LLC, dass der Funkanlagentyp VIPHI2BT der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: eu-doc.
bosch.com
FR
Le soussigné, Robert Bosch LLC, déclare que l'équipement radioélectrique du type VIPHI2BT est conforme à la
directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante:eu-doc.
bosch.com
BG
С настоящото Robert Bosch LLC декларира, че този тип радиосъоръжение VIPHI2BT е в съответствие с
Директива 2014/53/ЕС.
Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се намери на следния интернет адрес: eu-doc.
bosch.com
EL
Με την παρούσα ο/η Robert Bosch LLC, δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός VIPHI2BT πληροί την οδηγία 2014/53/EE.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: eu-doc.
bosch.com
CS
Tímto Robert Bosch LLC prohlašuje, že typ rádiového zařízení VIPHI2BT je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: eu-doc.bosch.com
DA
Hermed erklærer Robert Bosch LLC, at radioudstyrstypen VIPHI2BT er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetadresse: eu-doc.bosch.com
ET
Käesolevaga deklareerib Robert Bosch LLC, et käesolev raadioseadme tüüp VIPHI2BT vastab direktiivi
2014/53/EL nõuetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil: eu-doc.bosch.com
ES
Por la presente, Robert Bosch LLC declara que el tipo de equipo radioeléctrico VIPHI2BT es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: eu-doc.
bosch.com
FI
Robert Bosch LLC vakuuttaa, että radiolaitetyyppi VIPHI2BT on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: eu-doc.
bosch.com
EN
Hereby, Robert Bosch LLC declares that the radio equipment type VIPHI2BT is in compliance with Directive
2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: eu-doc.bosch.com
HR
Robert Bosch LLC ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa VIPHI2BT u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: eu-doc.bosch.com
HU
Robert Bosch LLC igazolja, hogy a VIPHI2BT típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: eu-doc.bosch.com
IT
Il fabbricante, Robert Bosch LLC, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio VIPHI2BT è conforme alla direttiva
2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: eu-doc.
bosch.com



LT
Aš, Robert Bosch LLC, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas VIPHI2BT atitinka Direktyvą 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: eu-doc.bosch.com
LV
Ar šo Robert Bosch LLC deklarē, ka radioiekārta VIPHI2BT atbilst Direktīvai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: eu-doc.bosch.com
MT
B'dan, Robert Bosch LLC, niddikjara li dan it-tip ta' tagħmir tar-radju VIPHI2BT huwa konformi mad-Direttiva
2014/53/UE.
It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformità tal-UE huwa disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li ġej: eudoc.
bosch.com
NL
Hierbij verklaar ik, Robert Bosch LLC, dat het type radioapparatuur VIPHI2BT conform is met Richtlijn
2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: eudoc.
bosch.com
PL
Robert Bosch LLC niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego VIPHI2BT jest zgodny z dyrektywą
2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: eu-doc.bosch.com
PT
O(a) abaixo assinado(a) Robert Bosch LLC declara que o presente tipo de equipamento de rádio VIPHI2BT está
em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet: eudoc.
bosch.com
RO
Prin prezenta, Robert Bosch LLC declară că tipul de echipamente radio VIPHI2BT este în conformitate cu
Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă internet: eu-doc.bosch.com
SV
Härmed försäkrar Robert Bosch LLC att denna typ av radioutrustning VIPHI2BT överensstämmer med direktiv
2014/53/EU.
Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress: eu-doc.bosch.com
SL
Robert Bosch LLC potrjuje, da je tip radijske opreme VIPHI2BT skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: eu-doc.bosch.com
SK
Robert Bosch LLC týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu VIPHI2BT je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: eu-doc.bosch.com
IS
Robert Bosch LLC lýsir því hér með yfir að þráðlausi fjarskiptabúnaðurinn VIPHI2BT er í samræmi við tilskipun
2014/53/ESB.
Óstyttan texta ESB-samræmisyfirlýsingarinnar er að finna á veffanginu: eu-doc.bosch.com
Liechtenstein
Hiermit erklärt Robert Bosch LLC, dass der Funkanlagentyp VIPHI2BT der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: eudoc.
bosch.com
NO
Hermed erklærer Robert Bosch LLC at radioutstyrstypen VIPHI2BT er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
Hele teksten i EU-samsvarserklæringen finnes på følgende internettadresse: eu-doc.bosch.com
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Modell nr.

Ägare:

Inköpsdatum

Garantins förfallodatum

NAMN

GATA LGHT

STAT/PROVINS 
(Om adressen är i Sverige, 

är detta inte tillämpligt)

POSTNR/POSTKOD

Nr.

STAD

ÅR MÅNAD DAG

ÅR

Ifylls av säljaren vid försäljningsdatum.

ÅTERFÖRSÄLJARENS PROFILUTRYMME

MÅNAD DAG

FORDONETS 
IDENTIFIKATIONSNUMMER (V.I.N.)

MOTORNS 
IDENTIFIKATIONSNUMMER (E.I.N.)



®TM OCH BRP-LOGOTYPEN ÄR VARUMÄRKEN TILLHÖRANDE
BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS. INC. ELLER DESS
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